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Any person wishing to comment on the draft Regulation 
is requested to submit written comments within the 45-day 
period to the Minister of Labour, 200, chemin Sainte-Foy, 
6e étage, Québec (Québec) G1R 5S1.

SAM HAMAD,
Minister of Labour

Regulation to amend the Regulation 
respecting labour standards
An Act respecting labour standards
(chapter N-1.1, s. 40, 1st par., s. 89, par. 1 and s. 91, 
1st par.)

1. The Regulation respecting labour standards (chap-
ter N-1.1, r. 3) is amended by replacing “$10.35” in 
section 3 by “$10.55”.

2. Section 4 is amended by replacing “$8.90” by 
“$9.05”.

3. Section 4.1 is amended

(1) by replacing “$3.04” in subparagraph 1 of the fi rst 
paragraph by “$3.12”;

(2) by replacing “$0.81” in subparagraph 2 of the fi rst 
paragraph by “$0.83”.

4. This Regulation comes into force on 1 May 2015.

3594

Draft letters patent
Professional Code
(chapter C-26)

Ordre professionnel des criminologues du Québec
— Constitution

The Minister of Justice hereby gives notice, in accor-
dance with the second paragraph of section 27 of the 
Professional Code (chapter C-26), that the letters patent 
constituting the Ordre professionnel des criminologues 
du Québec, appearing below, will be considered by the 
Government on the expiry of 60 days following this 
publication.

In order to ensure the protection of the public, it is 
necessary to set out the title reserved for criminologists. 
To that end, the draft letters patent set out a description of 
the professional activities that the members of the Order 

may engage in in addition to the activities otherwise per-
mitted by law and the professional activities that will be 
reserved for them.

The draft letters patent also provide for such transi-
tional measures as are considered necessary to facilitate 
the commencement of the new Order’s activities. The 
measures pertain to, among other matters, the regulations 
applicable to members and the replacement of such regu-
lations, the conditions of admission of persons as initial 
members of the Order, the composition and operation of 
the board of directors, the duration of the initial term of 
offi ce of the directors, the manner in which the president 
and the directors are to be elected and the designation of 
the order.

The draft letters patent will be submitted to the 
Offi ce des professions du Québec and to the Québec 
Interprofessional Council for their comments. For that 
purpose, the Offi ce will seek the comments of the Council 
and forward them with its own comments to the Minister 
of Justice.

Further information on the draft letters patent may be 
obtained by contacting Jean Rousseau, research  offi cer, 
or France Lesage, advocate, Offi ce des professions du 
Québec, 800, place D’Youville, 10e étage, Québec (Québec) 
G1R 5Z3; telephone: 418 643-6912 or 1 800 643-6912; 
fax: 418 643 0973.

Any person wishing to comment on the draft letters 
patent is requested to submit written comments within 
the 60-day period to Jean Paul Dutrisac, Chair of the 
Offi ce des professions du Québec, 800, place D’Youville, 
10e étage, Québec (Québec) G1R 5Z3. Comments may be 
forwarded by the Offi ce to interested persons, depart-
ments or bodies.

STÉPHANIE VALLÉE,
Minister of Justice

Letters patent constituting the Ordre 
professionnel des criminologues 
du Québec
Professional Code
(chapter C-26, s. 27)

DIVISION I
GENERAL

1. A professional order is constituted by these letters 
patent, under the name «Ordre professionnel des crimi-
nologues du Québec» or «Ordre des criminologues du 
Québec».

Texte surligné 
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2. Criminologists may engage in the following profes-
sional activities, in addition to those otherwise permitted 
by law: assess the criminogenic factors and offending 
behaviour of a person as well as the effects of crime on 
the victim, determine an intervention plan and see to its 
implementation, support and restore the social skills of 
the offender and the victim with a view to fostering the 
social integration of the person in interaction with his or 
her environment.

The reserved professional activities that criminologists 
may engage in within the scope of the activities referred 
to in the fi rst paragraph are the following:

(1) assess a person suffering from a mental or neuro-
psychological disorder attested by the diagnosis or evalu-
ation of an authorized professional;

(2) assess a person further to a decision of the director 
of youth protection or of a tribunal made under the Youth 
Protection Act (chapter P-34.1);

(3) assess an adolescent further to a decision of a tribu-
nal made under the Youth Criminal Justice Act (S.C. 2002, 
chapter 1);

(4) make decisions as to the use of restraint measures 
in accordance with the Act respecting health services 
and social services (chapter S-4.2) and the Act respect-
ing health services and social services for Cree Native 
persons (chapter S-5);

(5) make decisions as to the use of isolation measures 
in accordance with the Act respecting health services and 
social services and the Act respecting health services 
and social services for Cree Native persons.

The practice of the profession of criminologist also 
includes disseminating information, promoting health and 
preventing suicide, illness, accidents and social problems 
among individuals and within families and communities 
to the extent that such activities are related to their profes-
sional activities.

Criminologists may practise psychotherapy and use the 
title of psychotherapist in accordance with the provisions 
of Chapter VI.1 of the Professional Code (chapter C-26).

3. The following title is reserved for criminologists: 
“criminologist”.

The following abbreviation is reserved for criminolo-
gists: “criminol.”.

4. The permit that may be issued by the Ordre profes-
sionnel des criminologues du Québec is the criminolo-
gist’s permit.

DIVISION II
TRANSITIONAL

5. On the date of constitution of the Ordre profession-
nel des criminologues du Québec, the board of directors 
of the Ordre professionnel des criminologues du Québec 
is composed of the following 8 directors, one of whom is 
the president, for the following terms:

— 5 directors eligible to the Order at the time of its 
constitution, from among the candidates who were elected 
for that purpose, during a meeting of criminologists called 
on 14 January, 18 and 25 April 2013 and held simultan-
eously at the Université de Montréal, Université Laval and 
the University of Ottawa at 7 p.m. on 23 May 2013, and 
who have not since withdrawn;

— 1 director eligible to the Order at the time of its con-
stitution, chosen by those 5 directors;

The president is chosen from among the 6 directors 
through an election by secret ballot.

Three of the directors, including the president, are 
appointed for a term ending in 2018 and the three others 
for a term ending in 2017, on the date the directors elected 
in 2018 and 2017 respectively take offi ce, as fi xed by the 
regulation made pursuant to paragraph b of section 93 
of the Professional Code. They are deemed to be elected 
directors;

— 2 directors appointed by the Offi ce des professions 
du Québec under section 78 of the Professional Code, one 
for a term ending in 2018 and the other for a term ending 
in 2017, on the date the directors elected in 2018 and 2017 
respectively take offi ce, as fi xed by the regulation made 
pursuant to paragraph b of section 93 of the Professional 
Code.

6. Until the coming into force of a government regu-
lation made under the fi rst paragraph of section 184 of 
the Professional Code for the purpose of determining the 
diplomas giving access to the permit issued by the Ordre 
professionnel des criminologues du Québec, the following 
diplomas, awarded by the educational institutions desig-
nated below, give access to the permit:

(1) Baccalauréat en criminologie (B.Sc.) (orientation 
Intervention) or (orientation Clinique) from the Université 
de Montréal;

(2) Maîtrise en criminologie (M.Sc.) (option 
Intervention) from the Université de Montréal, obtained 
following the successful completion of the qualifying pro-
gram imposed by the university since 1993;
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(3) Baccalauréat en criminologie (B.A.) from 
Université Laval.

  7. A person may obtain a permit issued by the board of 
directors of the Ordre professionnel des criminologues du 
Québec if, within 2 years following the date constitution 
takes effect, the person completes a permit application in 
the form prescribed by the board of directors and demon-
strates to the board of directors that he or she has the 
following training or experience:

(1) a bachelor’s or master’s degree in criminology 
issued by the Université de Montréal or a bachelor’s 
degree in criminology issued by the University of Ottawa, 
including 540 hours of supervised training in clinical 
criminological intervention;

(2) a bachelor’s degree in criminology issued by the 
University of Ottawa before 1985 and 5 cumulative years 
of relevant work experience in clinical criminological 
intervention during which the person engaged in activi-
ties constituting the practice of the profession of crimi-
nologist with clients. Such activities include evaluating, 
planning or implementing a criminological intervention 
plan and communicating recommendations and the results 
of evaluations.

8. Until the coming into force of a regulation made 
by the Ordre professionnel des criminologues du Québec 
under paragraph c of section 93 of the Professional Code 
for the purpose of prescribing standards for equivalence 
of diplomas issued by educational establishments situated 
outside Québec, for the purpose of issuing a criminolo-
gist’s permit, and standards of equivalence of the training 
of a person who does not hold a diploma required for such 
purposes, the following standards apply:

(1) standards for equivalence of diplomas issued by 
educational establishments situated outside Québec:

(1.1) a person who holds a diploma in criminology, 
issued by a university-level educational establishment 
situated outside Québec, is granted a diploma equiva-
lence for the purpose of issuing a criminologist’s permit 
if the person demonstrates that the diploma was obtained 
after completing an undergraduate or graduate program 
of study comprising a total of 90 credits. A credit repre-
sents 45 hours of training or learning activities, spent in a 
classroom, a laboratory or a workshop, as part of a training 
period or personal work.

At least 60 of the 90 credits must be in the following 
areas of criminological knowledge and be apportioned 
as follows:

(a) a minimum of 9 credits in the legal system and 
penology, apportioned as follows:

i. a minimum of 3 credits in criminal and penal justice, 
the different jurisdictions, the guiding principles of penal 
law enforcement, the elements of an offence, grounds of 
defence, evidence and penal proceedings;

ii. a minimum of 3 credits in youth protection, situa-
tions in which the security or development of a child is in 
danger, the concepts of child protection and best interest 
of the child, and in the youth criminal justice system, 
extrajudicial measures and sanctions, youth sentences and 
the imposition of adult sentences on young people;

iii. a minimum of 3 credits in the various sentences and 
alternative measures, their underlying principles, objec-
tives, determination, execution and impacts;

(b) a minimum of 6 credits in knowledge of the various 
practice settings and the relation to ethics and deontology 
in criminology, apportioned as follows:

i. a minimum of 3 credits in institutional and commun-
ity settings for children, adolescents and adults, including 
schools, group homes, rehabilitation centres, alternative 
justice organizations, open and secure correctional set-
tings, forensic psychiatry settings, crime victims assist-
ance resources and mediation bodies;

ii. a minimum of 3 credits in ethics and deontology 
as they relate to the various practice settings, Québec’s 
professional system, laws and regulations governing the 
practice of the profession of criminologist and standards 
of practice for the practice of the profession;

(c) a minimum of 6 credits in research methodology 
and analysis, apportioned as follows:

i. a minimum of 3 credits in qualitative methodology, 
its fundamental principles and complementarity with 
quantitative approaches, content analysis, inductive infer-
ence and data triangulation;

ii. a minimum of 3 credits in quantitative methodol-
ogy, its fundamental principles and complementarity with 
qualitative approaches, contingency tables, means tests, 
correlations and regression analyses;

(d) a minimum of 12 credits in theories about criminal 
behaviour, victimization and social reaction, apportioned 
as follows:
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i. a minimum of 3 credits in the main sociology-based 
criminology theories, in particular anomie, differential 
association, social control and labelling, interactionist, 
constructivist and critical criminology theories;

ii. a minimum of 3 credits in the main psychology-
based criminology theories, in particular developmental, 
psychodynamic, cognitive-behavioural, systemic and 
criminal personality theories;

iii. a minimum of 3 credits in the main victimology 
theories, in particular feminist, learned helplessness, 
routine activity, poly-victimization and empowerment 
theories;

iv. a minimum of 3 credits in mental health problems 
and the link with criminal behaviour, victimization, the 
construction of psychiatric diagnoses, mental disorders 
diagnosed in childhood, adolescence and adulthood, 
comorbidity and criminal responsibility;

(e) a minimum of 15 credits in evaluation and interven-
tion methods, apportioned as follows:

i. a minimum of 3 credits in the principles of evalua-
tion in criminology, situations in which the security or 
development of a person is in danger, risks, needs, motiva-
tion for change, social reintegration potential, structured 
clinical judgment and actuarial instruments;

ii. a minimum of 6 credits related to interview and 
helping relationship techniques in voluntary contexts and 
contexts of authority;

iii. a minimum of 6 credits in the principles and models 
of criminological intervention, individual, group, com-
munity or crisis intervention, mediation and conciliation, 
prevention of reoffending and social reintegration;

(f) a minimum of 12 credits or 540 hours of training 
in criminological intervention within programs of study 
leading to an undergraduate or graduate degree in crimin-
ology. The training comprises activities enabling students 
to become familiar with the various aspects of the practice 
of the profession of criminologist with a variety of clients 
and in different settings. Such activities include evaluat-
ing, planning, developing and implementing an interven-
tion plan, as well as communicating recommendations 
and the results of evaluations orally and in writing. The 
training is carried out under the supervision of a person 
with training in criminology and having professional 
experience in the fi eld concerned by the training lasting 
at least 2 years;

(1.2) despite subparagraph 1.1, where the diploma 
for which an equivalence application has been fi led was 
obtained more than 5 years before the date of the applica-
tion and the knowledge it certifi es no longer corresponds, 
taking into account the development of the profession of 
criminologist, to the knowledge being taught at the time 
of the application, a person is granted a training equiva-
lence, in accordance with paragraph 2, if the person has 
acquired, since obtaining the diploma, the required level 
of knowledge and skills;

(2) standards of equivalence of the training of a person 
who does not hold a diploma required for such purposes:

(2.1) a person is granted a training equivalence for the 
issue of a criminologist’s permit if the person demon-
strates that he or she has a level of knowledge and skills 
equivalent to the level that may be acquired by the holder 
of a diploma recognized as giving access to the crimin-
ologist’s permit;

(2.2) in assessing the equivalence of a person’s train-
ing, the following factors in particular are taken into 
account:

(a) the nature and duration of the person’s work 
experience;

(b) the fact that the person holds one or more diplomas 
awarded in Québec or elsewhere;

(c) the nature and content of courses taken and marks 
obtained;

(d) the nature and content of training periods and other 
training activities.

9. On the date of constitution of the Ordre profession-
nel des criminologues du Québec and until the end of the 
Order’s fi rst fi scal year, the annual assessment payable 
by its members is

(1) for the class of regular member: $650;

(2) for the class of new graduate member, namely a 
member of the Order who obtained the diploma recog-
nized as giving access to the permit of the Order or an 
equivalence of the diploma or training less than 6 months 
before: $325;

(3) for the class of retired member, namely a member 
of the Order who is 55 years of age or older and who does 
not carry on the professional activities referred to in sec-
tion 2: $200.
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10. On the date of constitution of the Ordre profession-
nel des criminologues du Québec and until the coming 
into force of a regulation made by the Order under para-
graph d of section 93 of the Professional Code for the 
purpose of imposing on the members of the Order the 
obligation to furnish and maintain security against profes-
sional liability, every member of the Order must join a pro-
fessional liability group insurance plan contract entered 
into by the Order, providing security to cover liability for 
any fault committed in the practice of their profession. 
An insurance certifi cate is issued by the Order to each 
criminologist who joins a group plan contract.

11. Until the coming into force of a regulation made 
by the Ordre professionnel des criminologues du Québec 
under paragraph f of section 93 of the Professional Code 
for the purpose of determining the location of the head 
office of the Order, the head office is situated in the 
territory of the Communauté métropolitaine de Montréal.

12. On the date of constitution of the Ordre profession-
nel des criminologues du Québec, the following regula-
tions apply to the members of the Order, to the extent that 
the regulations are consistent with the provisions of the 
Professional Code and these letters patent, with the neces-
sary modifi cations, including the replacement of “Ordre 
professionnel des travailleurs sociaux et des thérapeutes 
conjugaux et familiaux du Québec” by “Ordre profes-
sionnel des criminologues du Québec”, “social worker” 
by “criminologist”, “social work” by “criminology” and 
“report on social work” or “expert evaluation” or “psycho-
social evaluation” or “evaluation criteria” by “crimino-
logical report” or “expert criminological evaluation” or 
“criminological evaluation” or “criminological evaluation 
criteria”:

(1) Code of ethics of the members of the Ordre profes-
sionnel des travailleurs sociaux et des thérapeutes conju-
gaux et familiaux du Québec (chapter C-26, r. 286);

(2) Règlement sur la cessation d’exercice d’un membre 
de l’Ordre professionnel des travailleurs sociaux et des 
thérapeutes conjugaux et familiaux du Québec (chap-
ter C-26, r. 285);

(3) Section I of the Règlement sur la tenue des dossiers 
et des cabinets de consultation des membres de l’Ordre 
professionnel des travailleurs sociaux et des thérapeutes 
conjugaux et familiaux du Québec (chapter C-26, r. 297).

The regulations cease to apply to the members of the 
Ordre professionnel des criminologues du Québec on the 
date of coming into force of a regulation on the same 
subject and made by the board of directors of the Order 
under the Professional Code.

3599

Draft Regulation
Supplemental Pension Plans Act
(chapter R-15.1)

Kruger Inc.
— Funding of certain pension plans
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10 
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the 
Regulation to amend the Regulation respecting the fun-
ding of certain Kruger Inc. pension plans, appearing 
below, may be made by the Government on the expiry of 
45 days following this publication.

The purpose of the draft Regulation is to establish, for 
two Kruger pension plans, a relief measure in addition to 
those already prescribed in the Regulation respecting the 
funding of certain Kruger Inc. pension plans. The relief 
measure reduces the amortization payments to be paid 
for 2013 to 2015.

The draft Regulation also provides that the use of those 
relief measures is conditional to the employer obtaining 
the consent of the representatives of the affected plan 
members. The employer will have to provide the Régie 
des rentes du Québec with a confi rmation that he has 
obtained the consent.

Further information may be obtained by contacting 
Mr. Benoît Saucier, Régie des rentes du Québec, Place 
de la Cité, 2600, boulevard Laurier, Québec (Québec) 
G1V 4T3 (telephone: 418 657-8715 extension 4089; fax: 
418 643-7421; email: benoit.saucier@rrq.gouv.qc.ca).

Any person wishing to comment on the draft Regulation 
is asked to send their comments in writing before the 
expiry of the 45-day period to Mr. Denys Jean, President 
and Chief Executive Officer of the Régie des rentes 
du Québec, Place de la Cité, 2600, boulevard Laurier, 
5e étage, Québec (Québec) G1V 4T3. Comments will be 
forwarded by the Régie to the Minister of Employment 
and Social Solidarity, who is responsible for the adminis-
tration of the Supplemental Pension Plans Act.

FRANÇOIS BLAIS,
Minister of Employment and 
Social Solidarity
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